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KRATKA OBRAZLOŽITEV 

Pripravljavec mnenja pozdravlja predlog Komisije o novi direktivi za tobačne izdelke in v 

celoti odobrava spodbujanje dobrega počutja ljudi ter podpira boljše varovanje javnega 

zdravja. Prav tako poudarja, da je pomembno obravnavati vse vidike proizvodnje, 

predstavljanja in prodaje tobaka, zlasti ohranjanje delovnih mest v kmetijstvu vzdolž 

vrednostne verige tobaka, da se zagotovi uravnotežen pravni okvir. Pripravljavec mnenja 

poudarja, da bi bilo treba predlagano besedilo prilagoditi mednarodnim trgovinskim 

obveznostim Svetovne trgovinske organizacije in pravno zavezujočim obveznostim Okvirne 

konvencije Svetovne zdravstvene organizacije za nadzor nad tobakom, ki so jih sprejele tudi 

Evropske skupnosti. 

 

Pripravljavec mnenja poudarja pomen ukrepov, ki bodo znatno in resnično zmanjšali 

potrošnjo tobaka ter mladim preprečili začetek kajenja, vendar hkrati ne bodo imeli za 

posledico skrčenja evropskega sektorja gojenja tobaka, na primer z nadomestitvijo 

evropskega tobaka s cenejšim in nekontroliranim tobakom iz tretjih držav ter povečano 

nezakonito trgovino s tobačnimi izdelki na zunanjih mejah EU. 

 

Zaradi tobaka v Uniji vsako leto umre skoraj 700.000 ljudi. Komisija se v svojem predlogu 

osredotoča na ukrepe, ki bi ljudem, zlasti mladim, preprečili začetek kajenja, saj 70 % 

kadilcev začne kaditi pred dopolnjenim osemnajstim letom starosti. Tobak je delovno 

intenziven kmetijski proizvod, ki v Evropi zagotavlja 400.000 sezonskih zaposlitev za poln 

delovni čas, zlasti v socialno manj razvitih regijah z malo ali nikakršnimi drugimi možnostmi 

za delo. Po podatkih gospodarskih interesnih skupin je 96 % tobačnih kmetij družinskih 

kmetij z obdelovalno površino med 0,5 in 3 hektari. 

 

Evropski parlament je že večkrat izpostavil, da ni povezav med gojenjem tobaka in kajenjem. 

Tudi Evropska komisija v svojem ocenjevalnem poročilu priznava, da ni neposredne 

povezave med gojenjem tobaka in razširjenostjo kajenja.  

 

Najučinkovitejše sredstvo, da se mlade odvrne od kajenja, so izobraževanje in preventivni 

programi. Najnovejša reprezentativna študija razkriva, da se v zadnjih desetih letih potrošnja 

tobaka zaradi različnih preventivnih programov, na primer v Zvezni republiki Nemčiji, stalno 

zmanjšuje. Zato pripravljavec mnenja izrecno priporoča, da se ustanovi evropski sklad za 

preprečevanje kajenja, ki bo namenjen financiranju programov za pomoč državljanom pri 

odvajanju od kajenja ali za preprečevanje začetka kajenja in za obveščanje državljanov o 

škodljivih učinkih kajenja na zdravje. 

 

Pripravljavec mnenja meni, da državljani ne razpolagajo z ustreznimi informacijami o 

škodljivih učinkih kajenja. Zato bi bilo treba za zaščito potrošnikov uvesti boljše označevanje, 

kot je navedba različnih ravni škodljivosti tobačnih izdelkov, ki pa potrošnikov ne sme 

zavajati, saj so škodljivi vsi tobačni izdelki. 

 

V številnih državah članicah manj izobraženi moški in ženske, ki živijo v težkih socialnih 

okoliščinah, kadijo bistveno več: na Madžarskem na primer kadi 45 % moških in 26 % žensk, 

ki po osnovni šoli niso nadaljevali izobraževanja, ter 32 % moških in 22 % žensk, ki so 

končali srednjo šolo. Hkrati kadi samo 20 % moških in 18 % žensk z univerzitetno stopnjo 
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izobrazbe. Zato bi morala direktiva pri regulaciji tobačnih izdelkov upoštevati tudi socialne 

vidike. 

 

Pripravljavec mnenja meni, da je obseg delegiranih aktov, ki ga je predlagala Komisija, 

preobsežen, saj bi lahko povzročil institucionalno neravnovesje med Parlamentom in Svetom 

kot zakonodajalcema ter Komisijo. 

 

Člen 3 predlagane nove direktive o tobačnih izdelkih pooblašča Komisijo in države članice, 

da lahko spremenijo najvišje dovoljene vsebnosti katrana, nikotina, ogljikovega monoksida ali 

drugih emisij; odločitev o drastičnem znižanju vsebnosti nikotina lahko diskriminira 

proizvajalce tobaka burley. 

 

Člen 6 predloga omogoča državam članicam in Komisiji, da odločijo, katera aroma ali 

koncentracija sestavin se lahko obravnava kot tista, ki daje značilno aromo. Prav tako se lahko 

odločijo, da prepovejo dajanje na trg za tobačne izdelke z dodatki „na podlagi znanstvenih 

dokazov“. Da se pojasni vprašanje v zvezi z dodatki, si pripravljavec mnenja želi pozitivnega 

ali negativnega seznama dodatkov, ki so bistveni za proizvodnjo tobačnih izdelkov in ki jim 

dajejo značilno aromo. 

 

Z omogočanjem čezmejnega nakupa tobačnih izdelkov, vključno z nakupom preko spleta, 

predlog predstavlja posebno nevarnost za mlade generacije. Sprejem predloga lahko mladim, 

ki so mlajši od osemnajst let, olajša dostop do tobačnih izdelkov. Da se mladim prepreči, da 

bi začeli kaditi, pripravljavec mnenja predlaga prepoved prodaje tobačnih izdelkov na spletu. 

Nekatere države članice že uporabljajo zgoraj omenjene dobre prakse.  

 

Za dosego osrednjega cilja PDEU, to je spodbujanje dobrega počutja državljanov, 

poročevalec meni, da bi morale v duhu subsidiarnosti države članice, ki so že uvedle 

protitobačne določbe, strožje od predloga Komisija, ohraniti svoj sistem. 
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PREDLOGI SPREMEMB 

Odbor za kmetijstvo in razvoj podeželja poziva Odbor za okolje, javno zdravje in varnost 

hrane kot pristojni odbor, da v svoje poročilo vključi naslednje predloge sprememb: 

Predlog spremembe  1 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 6 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(6) Velikost notranjega trga tobačnih in 

povezanih izdelkov ter naraščajoča težnja 

proizvajalcev tobačnih izdelkov, da 

združijo proizvodnjo za celotno Unijo v 

majhnem številu proizvodnih obratov v 

državah članicah in posledično znatna 

čezmejna trgovina s tobačnimi in 

povezanimi izdelki zahtevajo sprejetje 

zakonodajnih ukrepov na ravni Unije in ne 

na nacionalni ravni, da se doseže pravilno 

delovanje notranjega trga. 

(6) Velikost notranjega trga tobačnih in 

povezanih izdelkov ter naraščajoča težnja 

proizvajalcev tobačnih izdelkov, da 

združijo proizvodnjo za vso Unijo v 

majhnem številu proizvodnih obratov v 

državah članicah in posledično znatna 

čezmejna trgovina s tobačnimi in 

povezanimi izdelki zahtevajo okrepljeno 

sprejemanje zakonodajnih ukrepov na 

ravni Unije, da se doseže pravilno 

delovanje notranjega trga. 

 

 

Predlog spremembe  2 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 6 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (6a) Evropska unija bi morala še posebno 

pozornost nameniti pridelavi tobaka na 

območjih z omejenimi možnostmi, zlasti v 

najbolj oddaljenih regijah, kjer je pogosto 

povezana s specifičnimi geografskimi in 

družbeno-gospodarskimi značilnostmi; 

Unija bi morala zadevnim državam 

članicam omogočiti izvajanje specifičnih 

ukrepov za nadaljevanje pridelave na teh 

območjih. 
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Predlog spremembe  3 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 8 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(8) V skladu s členom 114(3) Pogodbe o 

delovanju Evropske unije (v nadaljnjem 

besedilu: Pogodba) bi bilo za osnovo treba 

vzeti visoko raven zdravstvenega varstva, 

pri čemer je zlasti treba upoštevati kakršen 

koli nov razvoj na podlagi znanstvenih 

dejstev. Tobačni izdelki niso običajni 

izdelki in glede na posebno škodljiv učinek 

tobaka bi bilo treba varovanju zdravja 

pripisati pomembno vlogo, zlasti za 

zmanjšanje razširjenosti kajenja med 

mladimi. 

(8) V skladu s členom 114(3) Pogodbe o 

delovanju Evropske unije (v nadaljnjem 

besedilu: Pogodba) bi bilo za osnovo treba 

vzeti visoko raven zdravstvenega varstva, 

pri čemer je zlasti treba upoštevati ves nov 

razvoj na podlagi znanstvenih dejstev. 

Tobačni izdelki niso običajni izdelki in 

glede na posebno škodljiv učinek tobaka bi 

bilo treba varovanju zdravja pripisati 

pomembno vlogo, zlasti za zmanjšanje 

razširjenosti kajenja med mladimi. 

Najučinkovitejše sredstvo, da se mlade 

odvrne od kajenja, so izobraževalne, 

informacijske in preventivne kampanje in 

programi v pomoč državljanom, ki želijo 

opustiti kajenje. Ta orodja imajo še naprej 

pomembno vlogo. Zato bi bilo treba 

ustanoviti evropski sklad za preprečevanje 

kajenja, ki bo namenjen financiranju 

programov za pomoč državljanom pri 

odvajanju od kajenja ali za preprečevanje 

začetka kajenja in za obveščanje 

državljanov o škodljivih učinkih kajenja 

na zdravje. 

 

 

 

Predlog spremembe  4 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 11 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(11) V zvezi z določanjem vsebnosti v 

emisijah bo kasneje morda nujno ali 

primerno, da se prilagodijo določene 

vsebnosti emisij ali se določi mejni prag 

emisij, ob upoštevanju njihove toksičnosti 

ali zasvojevalnega učinka. 

(11) V zvezi z določanjem vsebnosti v 

emisijah bo kasneje morda nujno in 

primerno, da se prilagodijo določene 

vsebnosti emisij ali se določi mejni prag 

emisij, ob upoštevanju znanstvenega 

razvoja, napredka in znanja ter 

mednarodno sprejetih standardov za 
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ocenjevanje njihove toksičnosti ali 

zasvojevalnega učinka. 

 

Predlog spremembe  5 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 13 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(13) Zaradi sedanje uporabe različnih oblik 

poročanja imajo proizvajalci in uvozniki 

težave pri izpolnjevanju svojih obveznosti 

poročanja, za države članice in Komisijo 

pa primerjava in analiza podatkov ter 

priprava zaključkov na njihovi podlagi 

predstavljajo veliko breme. V zvezi s tem 

bi bilo treba določiti skupni obvezni format 

za poročanje o sestavinah in emisijah. Za 

širšo javnost bi bilo treba zagotoviti 

največjo možno preglednost informacij o 

izdelkih, čeprav je ob enem treba tudi 

zagotoviti, da se ustrezno upoštevajo 

trgovinske pravice in pravice intelektualne 

lastnine proizvajalcev tobačnih izdelkov. 

(13) Zaradi sedanje uporabe različnih oblik 

poročanja imajo proizvajalci in uvozniki 

težave pri izpolnjevanju svojih obveznosti 

poročanja, za države članice in Komisijo 

pa primerjava in analiza podatkov ter 

priprava zaključkov na njihovi podlagi 

predstavljajo veliko breme. V zvezi s tem 

bi bilo treba določiti skupni obvezni format 

za poročanje o sestavinah in emisijah. Za 

širšo javnost bi bilo treba zagotoviti 

največjo možno preglednost informacij o 

izdelkih, čeprav je ob enem treba tudi 

zagotoviti, da se ustrezno upoštevajo 

trgovinske pravice in pravice intelektualne 

lastnine proizvajalcev tobačnih izdelkov in 

skladnost z obveznostmi Svetovne 

trgovinske organizacije. 

 

 

Predlog spremembe  6 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 15 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(15) Zaskrbljenost glede tobačnih 

izdelkov, vključno z brezdimnimi 

tobačnimi izdelki z značilno aromo, razen 

tobaka, je še povečala tveganje različnih 

ureditev, kar bi lahko povečalo uporabo 

tobaka in vplivalo na vzorec uporabe 

tobačnih izdelkov. V mnogih državah se je 

na primer prodaja izdelkov z aromo 

mentola postopno povečevala tudi ko se je 

razširjenost kajenja na splošno 

zmanjševala. Številne študije so pokazale, 

črtano 
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da tobačni izdelki z aromo mentola lahko 

olajšajo vdihavanje in povečajo število 

kadilcev med mladimi. Ukrepom, ki 

uvajajo neupravičene razlike pri 

obravnavi med cigaretami z aromo (npr. 

cigarete z aromo mentola in nageljnovih 

žbic), bi se bilo treba izogniti. 

Obrazložitev 

Ni na voljo neodvisnih raziskav, ki bi dokazovale, da dodatek arome mentola spodbuja 

kajenje ali zbuja željo po prvi cigareti. Kajenje cigaret z aromo mentola je razširjeno le v treh 

državah članicah. 

 

 

Predlog spremembe  7 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 15 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (15a) Zanesljive raziskave kažejo, da 

obseg gojenja tobaka na ozemlju Unije ne 

vpliva na število državljanov Unije, ki 

kadijo. Poleg tega je velika večina tobaka, 

pridelanega na ozemlju Unije, gojenega 

na zelo malih družinskih kmetijah, ki bi se 

jim bilo zelo težko preusmeriti na drugo 

vrsto pridelave. Kmetom v Uniji bi zato 

morali omogočiti trženje tobaka, ki ga 

pridelajo, za potrebe evropskih 

potrošnikov, in sicer ob zagotavljanju 

najvišje kakovosti uporabljenih surovin in 

izpolnjevanju standardov v zvezi s 

sestavinami iz te direktive, pri čemer se ne 

smejo diskriminirati vrste tobaka, 

gojenega v neugodnih podnebnih 

razmerah. Hkrati bi morale države članice 

sprejeti ukrepe za preusmeritev kmetov, ki 

gojijo tobak, na druge vrste kmetijske 

pridelave, zlasti s pomočjo sredstev, ki so 

na voljo v skladu z Uredbo XXX (Razvoj 

podeželja). 
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Predlog spremembe  8 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 16 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(16) Prepoved tobačnih izdelkov z 

značilnimi aromami ne prepoveduje 

uporabe posameznih dodatkov v celoti, 

temveč zavezuje proizvajalca k 

zmanjšanju dodatkov ali kombinacije 

dodatkov v takšnem obsegu, da dodatki ne 

povzročijo več značilne arome. Uporaba 

dodatkov, potrebnih za proizvodnjo 

tobačnih izdelkov, bi morala biti 

dovoljena, a le dokler ne povzroči značilne 

arome. Komisija bi morala zagotoviti 

enotne pogoje za izvajanje določb v zvezi z 

značilnimi okusi. Države članice in 

Komisija bi morale v tako odločanje 

vključiti neodvisne skupine. Uporaba te 

direktive ne bi smela razlikovati med 

različnimi vrstami tobaka. 

črtano 

 

 

Predlog spremembe  9 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 22 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(22) Novim znanstvenim dokazom je treba 

prilagoditi tudi določbe o označevanju. 

Navajanje vsebnosti katrana, nikotina in 

ogljikovega monoksida v emisijah na 

zavojčkih cigaret se je na primer izkazalo 

za zavajajoče, saj zaradi tega potrošniki 

mislijo, da so nekatere cigarete manj 

škodljive od drugih. Podatki tudi kažejo, da 

so velika sestavljena zdravstvena opozorila 

bolj učinkovita od izključno besedilnih 

opozoril. Glede na to bi morala sestavljena 

zdravstvena opozorila postati obvezna v 

vsej Uniji, zajemati pa bi morala znatne in 

vidne dele površine zavojčka. Za vsa 

(22) Novim znanstvenim dokazom je treba 

prilagoditi tudi določbe o označevanju. 

Navajanje vsebnosti katrana, nikotina in 

ogljikovega monoksida v emisijah na 

zavojčkih cigaret se je na primer izkazalo 

za zavajajoče, saj zaradi tega potrošniki 

mislijo, da so nekatere cigarete manj 

škodljive od drugih. Podatki tudi kažejo, da 

so velika sestavljena zdravstvena opozorila 

bolj učinkovita od izključno besedilnih 

opozoril. Glede na to bi morala sestavljena 

zdravstvena opozorila postati obvezna v 

vsej Uniji, da bi bila učinkovita, pa bi 

morala pokrivati pomembne in vidne dele 
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zdravstvena opozorila bi bilo treba določiti 

najmanjšo velikost, da se zagotovi njihova 

vidnost in učinkovitost. 

površine zavojčka. 

 

 

Predlog spremembe  10 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 23 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(23) Da se zagotovi celovitost in vidnost 

zdravstvenih opozoril ter poveča njihovo 

učinkovitost, bi bilo treba sprejeti določbe 

o velikosti opozoril in glede nekaterih 

vidikov izgleda zavojčka tobačnih 

izdelkov, vključno z mehanizmom 

odpiranja. Zavojček in izdelki lahko 

zavajajo potrošnike, zlasti mlade, z 

navedbami, da so izdelki manj škodljivi. 

Tako je na primer pri določenih besedilih 

ali elementih, kot so „nizka vsebnost 

katrana“, „lahki“, „ultra lahki“, „blagi“, 

„naravni“, „ekološki“, „brez dodatkov“, 

„brez arom“, „tanke“, ter pri imenih, 

slikah in simboličnih ali drugih oznakah. 

Prav tako lahko velikost in izgled 

posamezne cigarete zavedeta potrošnike, 

saj ustvarjata vtis, da so manj škodljive. 

Nedavna raziskava je tudi pokazala, da 

kadilci tankih cigaret pogosteje od drugih 

mislijo, da je znamka cigaret, ki jih 

kadijo, manj škodljiva. To bi bilo treba 

obravnavati. 

(23) Da se zagotovi celovitost in vidnost 

zdravstvenih opozoril ter poveča njihova 

učinkovitost, bi bilo treba sprejeti določbe 

o velikosti opozoril in glede nekaterih 

vidikov videza zavojčka tobačnih izdelkov, 

vključno z mehanizmom odpiranja. 

Zavojček in izdelki lahko zavajajo 

potrošnike, zlasti mlade, z navedbami, da 

so izdelki manj škodljivi. Tako je na 

primer pri določenih besedilih ali 

elementih, kot so „nizka vsebnost katrana“, 

„lahki“, „ultra lahki“, „blagi“, „naravni“, 

„ekološki“, „brez dodatkov“, „brez arom“, 

ter pri imenih, slikah in simboličnih ali 

drugih oznakah. 

 

 

Predlog spremembe  11 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 24 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(24) Za tobačne izdelke za kajenje, razen 

cigaret, tobaka za zvijanje in brezdimnih 

(24) Za tobačne izdelke za kajenje, razen 

cigaret, tobaka za zvijanje in brezdimnih 
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tobačnih izdelkov, ki jih uporabljajo 

predvsem starejši uporabniki, bi bilo treba 

odobriti izvzetje iz nekaterih zahtev glede 

označevanja, dokler ni bistvene spremembe 

okoliščin v smislu obsega prodaje ali 

vzorca rabe med mladimi. Pri označevanju 

teh drugih tobačnih izdelkov bi se moralo 

upoštevati posebna pravila. Zagotoviti je 

treba vidnost zdravstvenih opozoril na 

brezdimnih tobačnih izdelkih. Opozorila bi 

bilo zato treba namestiti na dve glavni 

površini embalaže brezdimnih tobačnih 

izdelkov. 

tobačnih izdelkov, bi bilo treba odobriti 

izvzetje iz nekaterih zahtev glede 

označevanja, dokler ni bistvene spremembe 

okoliščin v smislu obsega prodaje ali 

vzorca rabe med mladimi. Pri označevanju 

teh drugih tobačnih izdelkov bi se moralo 

upoštevati posebna pravila. Zagotoviti je 

treba vidnost zdravstvenih opozoril na 

brezdimnih tobačnih izdelkih. Opozorila bi 

bilo zato treba namestiti na glavni površini 

embalaže brezdimnih tobačnih izdelkov. 

 

 

Predlog spremembe  12 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 26 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(26) Na trg se dajejo velike količine 

prepovedanih izdelkov, ki niso v skladu z 

zahtevami iz Direktive 2001/37/ES, in 

kaže, da se te količine lahko še povečajo. 

Taki izdelki spodkopavajo prosti promet 

izdelkov, ki izpolnjujejo zahteve, in 

zaščito, ki je določena z zakonodajo za 

nadzor tobaka. Poleg tega Okvirna 

konvencija, kot del celovite politike za 

nadzor tobaka, Unijo zavezuje k boju proti 

nedovoljenim izdelkom. Zato bi bilo treba 

sprejeti predpise, da morajo biti zavojčki 

tobačnih izdelkov označeni na poseben in 

varen način, njihovo gibanje pa bi bilo 

treba evidentirati, tako da se tem izdelkom 

v Uniji lahko sledi in je njihovo skladnost s 

to direktivo mogoče nadzorovati in boljše 

izvajati. Poleg tega bi bilo treba sprejeti 

predpis za uvedbo varnostnih elementov, ki 

bodo omogočali preverjanje pristnosti 

izdelkov. 

(26) Na trg se dajejo velike količine 

prepovedanih izdelkov, ki niso v skladu z 

zahtevami iz Direktive 2001/37/ES, in 

kaže, da se te količine lahko še povečajo. 

Taki izdelki spodkopavajo prosti promet 

izdelkov, ki izpolnjujejo zahteve, in 

zaščito, ki je določena z zakonodajo za 

nadzor tobaka. Poleg tega Okvirna 

konvencija, kot del celovite politike za 

nadzor tobaka, Unijo zavezuje k boju proti 

nedovoljenim izdelkom. Zato bi bilo treba 

sprejeti predpise, da morajo biti zavojčki 

tobačnih izdelkov označeni na poseben in 

varen način, njihovo gibanje pa bi bilo 

treba evidentirati, tako da bi tem izdelkom 

v Uniji lahko sledili in bi bilo njihovo 

skladnost s to direktivo mogoče 

nadzorovati in boljše izvajati, da se omeji 

nezakonita trgovina s tobačnimi izdelki, 

zlasti na zunanjih mejah Unije. Poleg tega 

bi bilo treba sprejeti predpis za uvedbo 

varnostnih elementov, ki bodo omogočali 

preverjanje pristnosti izdelkov. Po drugi 

strani bi morale Komisija in države 

članice zagotoviti, da ukrepi, sprejeti v 

skladu s to direktivo, ne bodo posredno 
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povzročili povečanja nedovoljene trgovine 

s tobačnimi izdelki. 

 

 

 

Predlog spremembe  13 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 30 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(30) Čezmejna prodaja tobaka na daljavo 

mladim olajša dostop do tobačnih izdelkov 

in ogroža skladnost z zahtevami 

zakonodaje za nadzor nad tobakom in 

zlasti te direktive. Skupna pravila za 

sistem obveščanja so potrebna za 

zagotovitev, da ta direktiva v celoti doseže 

svoje zmogljivosti. Določba o priglasitvi 

čezmejne prodaje tobaka na daljavo iz te 

direktive bi se morala uporabljati ne glede 

na postopek obveščanja iz 

Direktive 2000/31/ES Evropskega 

parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2000 o 

nekaterih pravnih vidikih storitev 

informacijske družbe. Prodajo tobačnih 

izdelkov na daljavo podjetij potrošnikom 

nadalje ureja Direktiva 97/7/ES 

Evropskega parlamenta in Sveta z dne 

20. maja 1997 o varstvu potrošnikov glede 

sklepanja pogodb pri prodaji na daljavo, 

ki jo bo s 13. junijem 2014 nadomestila 

Direktiva 2011/83/EU Evropskega 

parlamenta in Sveta z dne 

25. oktobra 2011 o pravicah potrošnikov. 

(30) Čezmejna prodaja tobaka na daljavo, 

tudi po internetu, in brezplačno 

razdeljevanje ali izmenjava tobačnih 

izdelkov na javnih mestih v promocijske 

namene mladim olajšajo dostop do 

tobačnih izdelkov in ogrožajo skladnost z 

zahtevami zakonodaje za nadzor nad 

tobakom in zlasti te direktive. Zato bi jih 

bilo treba prepovedati. 

 

Predlog spremembe  14 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 31 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(31) Vsi tobačni izdelki lahko vplivajo na 

smrtnost, obolevnost in invalidnost, zato bi 

bilo treba njihovo uporabo omejiti. Zato je 

(31) Vsi tobačni izdelki lahko vplivajo na 

smrtnost, obolevnost in invalidnost, zato bi 

bilo treba njihovo uporabo omejiti z 
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pomembno spremljati razvoj novih 

kategorij tobačnih izdelkov. Priglasitev za 

nove kategorije tobačnih izdelkov bi 

morala biti obvezna za proizvajalce in 

uvoznike, brez poseganja v pravico države 

članice, da jih prepove ali odobri. Komisija 

bi morala spremljati razvoj in 5 let po roku 

za prenos te direktive predložiti poročilo, 

da se oceni, ali so potrebne spremembe te 

direktive. 

izobraževanjem in preprečevanjem 

začetka kajenja. Zato je pomembno 

spremljati razvoj novih kategorij tobačnih 

izdelkov. Priglasitev novih kategorij 

tobačnih izdelkov bi morala biti obvezna 

za proizvajalce in uvoznike, brez poseganja 

v pravico držav članic, da jih prepovejo ali 

odobrijo. Komisija bi morala spremljati 

razvoj in 5 let po roku za prenos te 

direktive predložiti poročilo, da se oceni, 

ali so potrebne spremembe te direktive. 

 

 

Predlog spremembe  15 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 37 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(37) Da se zagotovijo enotni pogoji za 

izvajanje te direktive, zlasti v zvezi s 

formatom za poročanje o sestavinah, 

določanjem izdelkov z značilnimi aromami 

ali večjo toksičnostjo in večjim 

zasvojevalnim učinkom ter metodologijo 

za ugotavljanje, ali ima tobačni izdelek 

značilno aromo, bi bilo treba izvedbena 

pooblastila prenesti na Komisijo. Ta 

pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z 

Uredbo (EU) št. 182/2011. 

(37) Da se zagotovijo enotni pogoji za 

izvajanje te direktive, zlasti v zvezi s 

formatom za poročanje o sestavinah, večjo 

toksičnostjo in večjim zasvojevalnim 

učinkom, lahko Komisija z izvedbenimi 

akti in po postopku iz člena 21 določi 

metodologijo za ugotavljanje povišanih 

ravni toksičnosti ali zasvojevalnega 

učinka uporabljenih dodatkov. 

 

 

Predlog spremembe  16 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 38 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(38) Da bi ta direktiva delovala v celoti in 

bi bila v skladu s tehničnim, znanstvenim 

in mednarodnim razvojem v proizvodnji, 

uporabi in ureditvi tobačnih izdelkov, bi 

bilo za sprejemanje aktov v skladu s 

členom 290 Pogodbe o delovanju 

črtano 
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Evropske unije Komisijo treba pooblastiti 

za: sprejemanje in prilagajanje vsebnosti 

v emisijah in njihove merilne metode za 

določanje mejnih vrednosti za sestavine, 

ki povečujejo toksičnost, zasvojevalni 

učinek ali privlačnost izdelka; uporabo 

zdravstvenih opozoril, posebnih 

identifikatorjev in varnostnih elementov 

pri označevanju in pakiranju; opredelitev 

ključnih elementov pogodb o hranjenju 

podatkov z neodvisnimi tretjimi stranmi; 

revidiranje nekaterih izjem za tobačne 

izdelke, razen cigaret, tobaka za zvijanje 

in brezdimnih tobačnih izdelkov, ter 

revidiranje vsebnosti nikotina v 

nikotinskih izdelkih. Zlasti je pomembno, 

da se Komisija med pripravljalnim delom 

ustrezno posvetuje, tudi na strokovni 

ravni. Komisija bi morala pri pripravi in 

oblikovanju delegiranih aktov zagotoviti 

hkratno, pravočasno in ustrezno 

posredovanje zadevnih dokumentov 

Evropskemu parlamentu in Svetu. 

 

 

Predlog spremembe  17 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 40 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(40) Država članica, ki meni, da je za 

vidike, ki spadajo v področje uporabe te 

direktive, potrebna ohranitev strožjih 

nacionalnih določb za vse izdelke, lahko 

to stori na podlagi prevladujočih potreb v 

zvezi z varovanjem javnega zdravja. 

Država članica lahko zaradi razlogov, ki 

se nanašajo na posebne okoliščine v tej 

državi članici, za vse izdelke uvede strožje 

določbe, kadar so upravičene s potrebo po 

varovanju javnega zdravja. Strožje 

nacionalne določbe morajo biti nujne in 

sorazmerne, ne smejo biti sredstvo 

samovoljne diskriminacije ali prikrito 

omejevanje trgovine med državami 

(40) Da se izboljša delovanje notranjega 

trga, državam članicam ni dovoljena 

uvedba strožjih nacionalnih določb, ki bi 

se uporabljale za vse izdelke, ki sodijo v 

področje uporabe te direktive. 
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članicami. Strožje nacionalne določbe 

zahtevajo predhodno obveščanje in 

odobritev Komisije ob upoštevanju visoke 

ravni varovanja zdravja, doseženega s to 

direktivo. 

 

 

Predlog spremembe  18 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 40 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (40a) Državi članici, ki meni, da je treba 

ohraniti in/ali uvesti nacionalne in/ali 

regionalne določbe za ohranitev 

tradicionalnih tobačnih plantaž zaradi 

utemeljenih razlogov v zvezi s socialno in 

ekonomsko odvisnostjo lokalnih 

skupnosti, bi moralo biti to dovoljeno. 

 

 

Predlog spremembe  19 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 41 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(41) Državam članicam bi bilo treba še 

naprej pustiti možnost, da obdržijo ali 

uvedejo nacionalne predpise, ki se 

uporabljajo za vse izdelke za vidike, ki ne 

spadajo na področje uporabe te direktive, 

če so ti združljivi s Pogodbo in ne 

ogrožajo polne uporabe te direktive. V 

skladu s tem bi države članice lahko na 

primer ohranile ali sprejele določbe o 

standardizaciji embalaže tobačnih 

izdelkov, če so te določbe skladne s 

Pogodbo, zavezami STO in ne vplivajo na 

polno uporabo te direktive. Za tehnične 

predpise se zahteva predhodna priglasitev 

v skladu z Direktivo 98/34/ES Evropskega 

parlamenta in Sveta z dne 22. junija 1998 

(41) Države članice za izboljšanje 

delovanja notranjega trga in ob 

upoštevanju obstoječih mednarodnih 

tržnih predpisov pri ohranitvi ali uvedbi 

strožjih nacionalnih določb na področjih, 

ki ne sodijo v področje uporabe te 

direktive, ne prepovedujejo ali omejujejo 

uvoza, prodaje in uporabe tobačnih in 

povezanih izdelkov, ki so v skladu s to 

direktivo.  
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o določitvi postopka za zbiranje informacij 

na področju tehničnih standardov in 

tehničnih predpisov o storitvah 

informacijske družbe. 

 

 

Predlog spremembe  20 

Predlog direktive 

Uvodna izjava 43 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (43a) Ta direktiva ne bi smela poslabšati 

življenjskih razmer prebivalstva, ki je 

odvisno od gojenja tobaka v Evropi in 

pogosto živi na območjih z omejenimi 

možnostmi. Ker je njen edini namen 

odvračanje od uporabe tobačnih izdelkov, 

bi bilo treba pri odločitvah v zvezi s 

sestavinami in dodatki ustrezno upoštevati 

morebitne družbeno-gospodarske učinke 

na prebivalce, katerih preživetje je 

odvisno od gojenja tobaka. Gojenje 

tobaka v Evropi bi bilo treba zaščititi, saj 

predstavlja zelo majhen delež potrošnje v 

Evropski uniji, hkrati pa prispeva h 

gospodarski stabilnosti nekaterih 

evropskih območij, kjer je le malo 

možnosti za pridelovanje drugih poljščin. 

Zmanjšanje ali prenehanje njegovega 

gojenja v Evropski uniji ne bi vplivalo na 

raven potrošnje, zato pa bi se povečal uvoz 

iz tretjih držav in zmanjšali standardi 

kakovosti. 

 

 

Predlog spremembe  21 

Predlog direktive 

Člen 2 – odstavek 1 – točka 4 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(4) „značilna aroma“ pomeni značilen vonj 

ali okus, razen tobaka, ki nastane z 

(4) „značilna aroma“ pomeni značilen vonj 

ali okus, razen tobaka ali mentola, ki 
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dodatkom ali kombinacijo dodatkov, 

vključno (vendar ne izključno) z aromo 

sadja, začimb, zelišč, alkohola, bonbonov, 

mentola ali vanilje, ki jo je mogoče zaznati 

pred ali med uporabo tobačnega izdelka; 

nastane z dodatkom ali kombinacijo 

dodatkov, vključno (vendar ne izključno) z 

aromo sadja, začimb, zelišč, alkohola, 

bonbonov ali vanilje, ki jo je mogoče 

zaznati pred ali med uporabo tobačnega 

izdelka; 

 

 

Predlog spremembe  22 

Predlog direktive 

Člen 2 – odstavek 1 – točka 13 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(13) „aromatična snov“ pomeni dodatek, ki 

doda vonj in/ali okus; 

(13) „aromatična snov“ pomeni dodatek, ki 

doda vonj in/ali okus, ni pa hkrati nujno 

potreben za proizvodnjo tobačnega 

izdelka; 

 

Predlog spremembe  23 

Predlog direktive 

Člen 2 – odstavek 1 – točka 18 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(18) „sestavina“ pomeni dodatek, tobak 

(njegove liste in druge naravne, predelane 

ali nepredelane dele rastline, vključno z 

ekspandiranim in rekonstituiranim 

tobakom), ter katero koli snov, ki je 

prisotna v končnem tobačnem izdelku, 

vključno s papirjem, filtrom, tiskarskim 

črnilom, kapsulami in lepili; 

(18) „sestavina“ pomeni dodatek ter katero 

koli snov, ki je prisotna v končnem 

tobačnem izdelku, vključno s papirjem, 

filtrom, tiskarskim črnilom, kapsulami in 

lepili; 

Obrazložitev 

Listi tobaka niso sestavina, saj so bistveni sestavni del tobaka, ne pa dodani del. Sedanja 

direktiva o tobačnih izdelkih (2001/37/EC) ne vključuje tobaka kot sestavine. 

Predlog spremembe  24 

Predlog direktive 

Člen 2 – odstavek 1 – točka 18 a (novo) 
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (18a) „naravna sestavina“ pomeni tobak 

(njegove liste in druge naravne, predelane 

ali nepredelane dele rastline, vključno z 

ekspandiranim in rekonstituiranim 

tobakom); 

 

 

 

Predlog spremembe  25 

Predlog direktive 

Člen 2 – odstavek 1 – točka 19 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(19) „mejna vrednost“ ali „dovoljena 

vsebnost v emisijah“ pomeni najvišjo 

vrednost ali najvišjo vsebnost v emisijah 

tobačnega izdelka, ki je lahko 0, in se meri 

v gramih; 

(19) „mejna vrednost“ pomeni najvišjo 

vsebnost določene snovi v tobačnem 

izdelku in se meri v gramih; 

 

 

Predlog spremembe  26 

Predlog direktive 

Člen 2 – odstavek 1 – točka 34 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(34) „tobačni izdelki“ pomenijo izdelke, ki 

jih lahko uporabljajo potrošniki in so 

izdelani, četudi samo delno, iz tobaka, ki je 

gensko spremenjen ali ne; 

(34) „tobačni izdelki“ pomenijo izdelke, ki 

jih lahko uporabljajo potrošniki in so 

izdelani, četudi samo delno, iz tobaka; 

 

Predlog spremembe  27 

Predlog direktive 

Člen 2 – odstavek 1 – točka 36 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (36a) „imitacija tobačnih izdelkov“ 

pomeni sladkarije, prigrizke, igrače ali 
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druge objekte v obliki tobačnih izdelkov, 

ki so lahko všeč mladoletnikom. Te 

izdelke je treba prepovedati. 

Obrazložitev 

V skladu s členom 16 Okvirne konvencije Svetovne zdravstvene organizacije za nadzor nad 

tobakom, ki jo je ratificirala Evropska skupnost 30/06/2005, konferenca pogodbenic prepove 

prodajo tobačnih izdelkov mladoletnim osebam, tako da prepove imitacijo tobačnih izdelkov. 

Zakonodaja EU se prilagodi mednarodnim obveznostim. 

 

 

 

Predlog spremembe  28 

Predlog direktive 

Člen 3 – odstavek 2 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Komisija je pooblaščena, da v skladu s 

členom 22 sprejme delegirane akte za 

prilagoditev dovoljenih vsebnosti v 

emisijah iz odstavka 1, pri čemer upošteva 

znanstveni razvoj in mednarodno 

dogovorjene standarde. 

2. Komisija lahko predloži predloge za 

prilagoditev dovoljenih vsebnosti v 

emisijah iz odstavka 1, in sicer na podlagi 

trdnih in neizpodbitnih znanstvenih 

dokazov in mednarodno dogovorjenih 

standardov. 

 

Predlog spremembe  29 

Predlog direktive 

Člen 3 – odstavek 3 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3. Države članice Komisijo obvestijo o 

dovoljenih vsebnostih v emisijah, ki jih 

določijo za druge emisije cigaret in emisije 

tobačnih izdelkov, razen cigaret. Ob 

upoštevanju razpoložljivih mednarodno 

dogovorjenih standardov ter na podlagi 

znanstvenih dokazov in vsebnosti v 

emisijah, ki jih priglasijo države članice, je 

Komisija pooblaščena, da v skladu s 

členom 22 sprejme delegirane akte za 

sprejetje in prilagoditev dovoljenih 

vsebnosti za druge emisije cigaret in 

3. Države članice Komisijo obvestijo o 

dovoljenih vsebnostih v emisijah, ki jih 

določijo za druge emisije cigaret in emisije 

tobačnih izdelkov, razen cigaret. Ob 

upoštevanju mednarodno dogovorjenih 

standardov na podlagi trdnih in 

neizpodbitnih znanstvenih dokazov in 

vsebnosti v emisijah, ki jih priglasijo 

države članice, lahko Komisija predloži 

predloge za sprejetje in prilagoditev 

dovoljenih vsebnosti za druge emisije 

cigaret in emisije tobačnih izdelkov razen 
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emisije tobačnih izdelkov razen cigaret, ki 

povečujejo toksični ali zasvojevalni učinek 

tobačnih izdelkov, tako da je znatno nad 

pragom toksičnosti in zasvojevalnega 

učinka, ki izhaja iz vsebnosti katrana, 

nikotina in ogljikovega monoksida iz 

odstavka 1. 

cigaret, ki povečujejo toksični ali 

zasvojevalni učinek tobačnih izdelkov, 

tako da je znatno nad pragom toksičnosti in 

zasvojevalnega učinka, ki izhaja iz 

vsebnosti katrana, nikotina in ogljikovega 

monoksida iz odstavka 1. 

 

 

Predlog spremembe  30 

Predlog direktive 

Člen 4 – odstavek 3 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3. Komisija je pooblaščena, da v skladu s 

členom 22 sprejme delegirane akte za 

prilagoditev metod za merjenje vsebnosti 

katrana, nikotina in ogljikovega 

monoksida v emisijah, pri čemer upošteva 

znanstveni in tehnični razvoj ter 

mednarodno dogovorjene standarde. 

3. Komisija lahko predloži predloge za 

prilagoditev dovoljenih vsebnosti v 

emisijah iz odstavka 1, pri čemer upošteva 

znanstveni razvoj in mednarodno 

dogovorjene standarde. 

Obrazložitev 

Namen predloga spremembe je preprečiti, da bi lahko Komisija in države članice z 

delegiranimi akti in neodvisno od Parlamenta spremenile dovoljene vsebnosti katrana, 

nikotina, ogljikovega monoksida in drugih emisij. Znatne spremembe teh vsebnosti bi lahko 

vplivale na gojenje tobaka. To še zlasti velja za nikotin, ki ga je zelo veliko v tobaku vrste 

burley. 

 

 

Predlog spremembe  31 

Predlog direktive 

Člen 4 – odstavek 4 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

4. Države članice Komisijo obvestijo o 

merilnih metodah, ki jih uporabljajo za 

druge emisije cigaret in emisije tobačnih 

izdelkov razen cigaret. Na podlagi teh 

metod in ob upoštevanju znanstvenega in 

tehničnega razvoja ter mednarodno 

črtano 
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dogovorjenih standardov je Komisija 

pooblaščena, da v skladu s členom 22 

sprejme delegirane akte za sprejetje in 

prilagoditev merilnih metod. 

 

 

Predlog spremembe  32 

Predlog direktive 

Člen 6 – odstavek -1 (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 -1. Komisija lahko oblikuje negativni 

seznam dodatkov, ki niso bistveni za 

proizvodnjo tobačnih izdelkov in ki dajejo 

izdelku značilno aromo. Tradicionalna 

raba mentola bi morala biti izvzeta iz te 

določbe. 

 

Predlog spremembe  33 

Predlog direktive 

Člen 6 – odstavek 1 – pododstavek 1 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Države članice prepovejo dajanje na trg 

tobačnih izdelkov z značilno aromo. 

1. Države članice prepovejo dajanje na trg 

za tobačne izdelke z dodatki, ki ustvarjajo 

ali oddajajo aromo, ki ni pretežno aroma 

tobaka ali mentola. 

 

 

Predlog spremembe  34 

Predlog direktive 

Člen 6 – odstavek 1 – pododstavek 2 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Države članice ne smejo prepovedati 

uporabe dodatkov, ki so bistveni za 

proizvodnjo tobačnih izdelkov, razen če 

zaradi njih izdelek pridobi značilno 

Države članice ne smejo prepovedati 

uporabe sladkorja in drugih dodatkov, ki 

so bistveni za proizvodnjo tobačnih 

izdelkov, zlasti ne tistih, ki izboljšujejo 

kakovost tobaka, gojenega v neugodnih 
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aromo. podnebnih razmerah in na območjih z 

omejenimi možnostmi. 

 

 

Predlog spremembe  35 

Predlog direktive 

Člen 6 – odstavek 2 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Komisija na zahtevo države članice ali 

na lastno pobudo z izvedbenimi akti določi, 

ali tobačni izdelek spada na področje 

uporabe odstavka 1. Navedeni izvedbeni 

akti se sprejmejo v skladu s postopkom 

pregleda iz člena 21. 

2. Komisija na zahtevo države članice ali 

na lastno pobudo z izvedbenimi akti na 

podlagi znanstvenih dokazov določi, ali 

tobačni izdelek spada na področje uporabe 

odstavka 1. Navedeni izvedbeni akti se 

sprejmejo v skladu s postopkom pregleda 

iz člena 21. V odločanje se vključi 

neodvisno skupino. 

Komisija z izvedbenimi akti sprejme 

enotna pravila glede postopkov za 

določanje, ali tobačni izdelek spada na 

področje uporabe odstavka 1. Navedeni 

izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s 

postopkom pregleda iz člena 21. 
 

 

 

Predlog spremembe  36 

Predlog direktive 

Člen 6 – odstavek 3 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3. Če izkušnje, pridobljene na podlagi 

uporabe odstavkov 1 in 2, pokažejo, da 

določen dodatek ali kombinacija dodatkov 

tipično vpliva na značilno aromo, kadar 

njegova prisotnost ali koncentracija 

preseže določeno raven, je Komisija 

pooblaščena, da sprejme delegirane akte v 

skladu s členom 22 za določitev mejnih 

vrednosti navedenih dodatkov ali 

kombinacij dodatkov, ki dajejo značilno 

aromo. 

črtano 
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Predlog spremembe  37 

Predlog direktive 

Člen 6 – odstavek 4 – točka c 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(c) dodatkov, ki obarvajo emisije. (c) dodatkov, ki obarvajo emisije, razen če 

ne vplivajo na zdravje potrošnikov; 

 

Predlog spremembe  38 

Predlog direktive 

Člen 6 – odstavek 4 – točka c a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (ca) dodatki, ki dajejo izdelku značilno 

aromo. 

 

 

Predlog spremembe  39 

Predlog direktive 

Člen 6 – odstavek 5 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

5. Države članice prepovejo uporabo 

aromatičnih snovi v sestavnih delih 

tobačnih izdelkov, kot so filtri, papir, ovoji 

in kapsule, ali tehničnih elementov, ki 

omogočajo spreminjanje jakosti arome ali 

količine dima. Filtri in kapsule ne smejo 

vsebovati tobaka. 

5. Države članice urejajo uporabo 

aromatičnih snovi v sestavnih delih 

tobačnih izdelkov, kot so filtri, papir, ovoji 

in kapsule, ali tehničnih elementov, ki 

omogočajo spreminjanje jakosti arome ali 

količine dima. Filtri in kapsule ne smejo 

vsebovati tobaka. 

 

 

Predlog spremembe  40 

Predlog direktive 

Člen 6 – odstavek 7 – pododstavek 1 a (novo) 
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 Vendar pa države članice ne prepovejo, da 

se na trg dajejo tobačni izdelki z 

vsebnostjo mentola, samo zaradi tega, ker 

vsebujejo mentol. 

 

 

Predlog spremembe  41 

Predlog direktive 

Člen 6 – odstavek 9 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

9. Če znanstveni dokazi in izkušnje, 

pridobljeni pri uporabi odstavkov 7 in 8, 

pokažejo, da določen dodatek ali določena 

količina dodatkov ob uporabi tobačnega 

izdelka močno poveča toksični ali 

zasvojevalni učinek, je Komisija 

pooblaščena, da v skladu s členom 22 

sprejme delegirane akte za določitev 

mejnih vrednosti za te dodatke. 

črtano 

 

Predlog spremembe  42 

Predlog direktive 

Člen 8 – odstavek 3 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3. Pri zavojčkih s cigaretami se splošno 

opozorilo in informativno sporočilo 

natisneta na bočnih straneh. Dimenzije teh 

opozoril morajo meriti najmanj 20 mm v 

širino in najmanj 43 mm v višino. 

Informativno sporočilo se pri tobaku za 

zvijanje natisne na zgornjo površino 

zavojčka, ki je vidna, ko se zavojček odpre. 

Tako splošno opozorilo kot informativno 

sporočilo morata zajemati 50 % površine, 

na kateri sta natisnjeni. 

3. Pri zavojčkih s cigaretami se splošno 

opozorilo in informativno sporočilo 

natisneta na bočnih straneh. Informativno 

sporočilo se pri tobaku za zvijanje natisne 

na zgornjo površino zavojčka, ki je vidna, 

ko se zavojček odpre. Tako splošno 

opozorilo kot informativno sporočilo 

morata zajemati 50 % površine, na kateri 

sta natisnjeni. 
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Predlog spremembe  43 

Predlog direktive 

Člen 8 – odstavek 4 – uvodni del 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

4. Komisija je pooblaščena, da v skladu s 

členom 22 sprejme delegirane akte za: 

4. Komisija je pooblaščena za predložitev 

predlogov: 

 

 

Predlog spremembe  44 

Predlog direktive 

Člen 8 – odstavek 4 – točka b 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(b) opredelitev mesta, formata, 

razporeditve in oblikovanja zdravstvenih 

opozoril iz tega člena, vključno z vrsto 

pisave in barvo ozadja. 

črtano 

 

Predlog spremembe  45 

Predlog direktive 

Člen 9 – odstavek 1 – uvodni del 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Na vsakem zavojčku in kakršni koli 

zunanji embalaži tobaka za kajenje se 

navedejo naslednja sestavljena zdravstvena 

opozorila. Sestavljena zdravstvena 

opozorila: 

1. Na vsakem zavojčku in kakršni koli 

zunanji embalaži tobaka za kajenje se 

navedejo naslednja sestavljena zdravstvena 

opozorila, ki zagotavljajo pravico 

potrošnikov do ustreznega dostopa do 

informacij. Sestavljena zdravstvena 

opozorila: 

 

 

Predlog spremembe  46 

Predlog direktive 

Člen 9 – odstavek 1 – točka c 
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(c) pokrivajo 75 % zunanje sprednje in 

zadnje površine zavojčka in kakršne koli 

zunanje embalaže; 

(c) pokrivajo 50 % zunanje sprednje in 

zadnje površine zavojčka in kakršne koli 

zunanje embalaže; 

 

 

Predlog spremembe  47 

Predlog direktive 

Člen 9 – odstavek 1 – točka e 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(e) so nameščena na zgornjem robu 

zavojčka in kakršne koli zunanje embalaže 

ter obrnjena v isto smer kot vse druge 

informacije, ki so navedene na embalaži; 

(e) so nameščena na spodnjem robu 

zavojčka in kakršne koli zunanje embalaže; 

 

 

Predlog spremembe  48 

Predlog direktive 

Člen 9 – odstavek 1 – točka g 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(g) imajo na zavojčku cigaret naslednje 

mere: 

črtano 

(i) višina: najmanj 64 mm;  

(ii) širina: najmanj 55 mm.  

 

 

Predlog spremembe  49 

Predlog direktive 

Člen 9 – odstavek 3 – uvodni del 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3. Komisija je pooblaščena, da v skladu s 

členom 22 sprejme delegirane akte za: 

3. Komisija je pooblaščena za predložitev 

predlogov za: 
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Predlog spremembe  50 

Predlog direktive 

Člen 9 – odstavek 3 – točka c 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(c) opredelitev mesta, formata, 

razporeditve, oblikovanja, mer in menjave 

zdravstvenih opozoril; 

črtano 

 

 

Predlog spremembe  51 

Predlog direktive 

Člen 9 – odstavek 3 – točka d 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(d) določitev pogojev z odstopanjem od 

člena 7(3), pod katerimi se ob odpiranju 

zavojčka zdravstvena opozorila lahko 

prelomijo, vendar le če se ohrani grafična 

celovitost in vidnost besedila, fotografij in 

informacij o opuščanju kajenja. 

črtano 

 

 

Predlog spremembe  52 

Predlog direktive 

Člen 10 – odstavek 2 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Splošno opozorilo iz odstavka 1 mora 

zajemati 30 % zunanje ustrezne površine 

zavojčka tobačnega izdelka in kakršne koli 

zunanje embalaže. Navedeni odstotek se 

poveča na 32 % za države članice z dvema 

uradnima jezikoma in na 35 % za države 

članice s tremi uradnimi jeziki. 

2. Splošno opozorilo iz odstavka 1 mora 

zajemati 30 % zunanje ustrezne površine 

zavojčka tobačnega izdelka in kakršne koli 

zunanje embalaže. Navedeni odstotek se 

poveča na 32 % za države članice z dvema 

uradnima jezikoma in na 35 % za države 

članice z več kot dvema uradnima 

jezikoma. 
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Predlog spremembe  53 

Predlog direktive 

Člen 10 – odstavek 5 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

5. Komisija je pooblaščena, da v skladu s 

členom 22 sprejme delegirane akte, da 

prekliče izjemo iz odstavka 1, če se v 

poročilu Komisije ugotovi, da so se 

okoliščine bistveno spremenile. 

črtano 

 

 

Predlog spremembe  54 

Predlog direktive 

Člen 11 – odstavek 2 – točka b 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(b) pokrivajo 30 % ustrezne zunanje 

površine zavojčka in kakršne koli zunanje 

embalaže. Navedeni odstotek se poveča na 

32 % za države članice z dvema uradnima 

jezikoma in na 35 % za države članice s 

tremi uradnimi jeziki. 

(b) pokrivajo 30 % ustrezne zunanje 

površine zavojčka in kakršne koli zunanje 

embalaže. Navedeni odstotek se poveča na 

32 % za države članice z dvema uradnima 

jezikoma in na 35 % za države članice z 

več kot dvema uradnima jezikoma. 

 

 

Predlog spremembe  55 

Predlog direktive 

Člen 11 – odstavek 3 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3. Komisija je pooblaščena, da v skladu s 

členom 22 sprejme delegirane akte, da 

spremeni zahteve iz odstavkov 1 in 2, pri 

čemer upošteva znanstveni in tržni razvoj. 

črtano 

 

 

Predlog spremembe  56 

Predlog direktive 
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Člen 12 – odstavek 1 – točka c 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(c) se nanaša na aromo, okus, kakršne 

koli aromatične snovi ali druge dodatke 

ali na odsotnost le-teh; 

črtano 

 

 

Predlog spremembe  57 

Predlog direktive 

Člen 12 – odstavek 2 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Prepovedani elementi in značilnosti so 

med drugim lahko besedila, simboli, 

imena, blagovne znamke, figurativni in 

drugi znaki, zavajajoče barve, vložki in 

druga dodana gradiva, kot so samolepljive 

etikete, nalepke, oglasna sporočila, hitre 

srečke in ovoji, ali se nanašajo na obliko 

samega tobačnega izdelka. Šteje se, da so 

cigarete s premerom manj kot 7,5 mm 

zavajajoče. 

2. Prepovedani elementi in značilnosti so 

med drugim lahko besedila, simboli, 

imena, blagovne znamke, figurativni in 

drugi znaki, zavajajoče barve, vložki in 

druga dodana gradiva, kot so samolepljive 

etikete, nalepke, oglasna sporočila, hitre 

srečke in ovoji. 

Obrazložitev 

Prepoved tankih cigaret bi povzročila negativne gospodarske posledice in izgube, ki bi bile 

nesorazmerne z morebitno koristnostjo za zdravje. 

 

 

Predlog spremembe  58 

Predlog direktive 

Člen 12 – odstavek 2 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 2a. Na zavojčku se lahko navedeta vrsta 

tobaka, uporabljena za proizvodnjo 

izdelka, in/ali njegova država porekla. 
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Predlog spremembe  59 

Predlog direktive 

Člen 13 – odstavek 1 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Zavojček cigaret mora biti kvadraste 

oblike. Zavojček tobaka za zvijanje mora 

biti vrečka pravokotne oblike z zavihkom, 

ki pokriva odprtino zavojčka. Zavihek 

zajema vsaj 70 % sprednje strani 

zavojčka. Zavojček cigaret mora vsebovati 

vsaj 20 cigaret. Zavojček tobaka za 

zvijanje mora vsebovati vsaj 40 g tobaka. 

črtano 

 

 

 

Predlog spremembe  60 

Predlog direktive 

Člen 13 – odstavek 2 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Zavojček cigaret je lahko narejen iz 

kartona ali podobnega mehkega materiala 

in mora biti takšen, da se ga, ko je bil 

enkrat odprt, ne da ponovno zapreti ali 

zapečatiti, lahko razen s pokrovčkom. 

Pokrovček na zavojčku cigaret je lahko 

pritrjen le na zadnji strani zavojčka. 

2. Zavojček cigaret je lahko narejen iz 

kartona ali podobnega mehkega materiala 

in mora biti takšen, da se ga, ko je bil 

enkrat odprt, ne da ponovno zapreti ali 

zapečatiti. 

 

 

Predlog spremembe  61 

Predlog direktive 

Člen 13 – odstavek 3 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3. Komisija je pooblaščena, da v skladu s 

členom 22 sprejme delegirane akte za 

določitev podrobnejših pravil za obliko in 

velikost zavojčkov, če so ta pravila 

črtano 
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potrebna za zagotovitev popolne vidnosti 

in celovitosti zdravstvenega opozorila, 

preden se zavojčke prvič odpre, med 

odpiranjem in ko se ga ponovno zapre. 

 

 

Predlog spremembe  62 

Predlog direktive 

Člen 13 – odstavek 4 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

4. Komisija je pooblaščena, da v skladu s 

členom 22 sprejme delegirane akte za 

določitev obvezne kvadraste ali cilindrične 

oblike zavojčkov tobačnih izdelkov, razen 

cigaret in tobaka za zvijanje, če se v 

poročilu Komisije ugotovi, da so se 

okoliščine bistveno spremenile. 

črtano 

 

 

Predlog spremembe  63 

Predlog direktive 

Člen 14 – odstavek 10 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

10. Tobačni izdelki, razen cigaret in tobaka 

za zvijanje, se izvzamejo iz uporabe 

odstavkov od 1 do 8 za obdobje petih let 

po datumu iz člena 25(1). 

10. Tobačni izdelki, razen cigaret in tobaka 

za zvijanje, se izvzamejo iz uporabe 

odstavkov od 1 do 8 za obdobje desetih let 

po datumu iz člena 25(1). 

Obrazložitev 

Glej člen 8(3) Protokola h konvenciji Svetovne zdravstvene organizacije za nadzor nad 

tobakom o odpravi nezakonite trgovine s tobačnimi izdelki. 

 

 

Predlog spremembe  64 

Predlog direktive 

Člen 15 – odstavek 1 
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 Brez poseganja v člen 151 Akta o pristopu 

Avstrije, Finske in Švedske države članice 

prepovedujejo dajanje na trg tobaka za 

oralno uporabo. 

Države članice urejajo dajanje tobaka za 

oralno uporabo na trg, brez poseganja v 

člen 151 Akta o pristopu Avstrije, Finske 

in Švedske. 

 

Predlog spremembe  65 

Predlog direktive 

Člen 16 – naslov 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Čezmejna prodaja tobačnih izdelkov na 

daljavo 

Spletna prodaja tobačnih izdelkov 

Obrazložitev 

Pri spletni prodaji tobačnih izdelkov je težko izvajati starostne omejitve. Poleg tega obstajajo 

težave v zvezi z nezakonitim spletnim oglaševanjem in nespoštovanjem veljavne zakonodaje 

(npr. v zvezi z zdravstvenimi opozorili). Mlade spodbuja k kajenju in jim omogoča lažji dostop 

do tobačnih izdelkov. Vsa spletna prodaja, ne le čezmejna, bi zato morala biti prepovedana. 

Devet držav članic je to že storilo. S prepovedjo na ravni EU bi zato harmonizirali pravila in 

olajšali izvajanje. 

 

 

Predlog spremembe  66 

Predlog direktive 

Člen 16 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Države članice od prodajnih mest, ki 

želijo opravljati čezmejno prodajo na 

daljavo potrošnikom v Uniji, zahtevajo, da 

se registrirajo tako pri pristojnih organih 

države članice, v kateri ima prodajno 

mesto sedež, kot tudi v državi članici, v 

kateri se nahajajo dejanski ali potenciali 

potrošniki. Vsa prodajna mesta, ki želijo 

opravljati čezmejno prodajo na daljavo, 

morajo pristojnim organom predložiti vsaj 

naslednje informacije: 

Države članice prepovejo spletno prodajo 

tobačnih izdelkov na svojem ozemlju. 
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a) ime ali naziv podjetja in stalni naslov 

kraja dejavnosti, od koder se dobavljajo 

tobačni izdelki; 

 

b) datum začetka opravljanja ponujanja 

tobačnih izdelkov za čezmejno prodajo na 

daljavo s storitvami informacijske družbe;  

 

c) naslov spletišč, ki se uporabljajo za ta 

namen, in vse zadevne informacije, ki so 

potrebne za identifikacijo spletišča. 

 

2. Pristojni organi držav članic objavijo 

celoten seznam vseh prodajnih mest, ki so 

v njih registrirane v skladu s pravili in 

zaščitnimi ukrepi iz Direktive 95/46/ES. 

Prodajna mesta lahko začnejo tobačne 

izdelke za prodajo na daljavo dajati na trg 

šele, ko je ime prodajnega mesta 

objavljeno v zadevnih državah članicah. 

 

3. Če je potrebno, lahko za zagotovitev 

skladnosti in olajšanje izvajanja 

namembne države članice zahtevajo, da 

prodajno mesto imenuje fizično osebo, ki 

je odgovorna za preverjanje tobačnih 

izdelkov preden dosežejo potrošnika v 

skladu z nacionalnimi določbami, ki so 

bile v namembni državi članici sprejete v 

skladu s to direktivo. 

 

4. Prodajna mesta, ki se ukvarjajo s 

prodajo na daljavo, morajo biti 

opremljene s sistemom za preverjanje 

starosti, ki ob prodaji omogoča 

preverjanje, ali ima potrošnik, ki kupuje 

izdelek, najnižjo predpisano starost, 

določeno z nacionalno zakonodajo 

namembne države članice. Trgovec na 

drobno ali imenovana fizična oseba 

pristojnim organom predloži opis 

podrobnosti in delovanja sistema za 

preverjanja starosti. 

 

5. Osebni podatki potrošnika se obdelajo v 

skladu z Direktivo 95/46/ES in se ne 

razkrijejo proizvajalcu tobačnih izdelkov 

ali družbam, ki so del iste skupine družb, 

ali kateri koli drugi tretji strani. Osebni 

podatki se ne uporabljajo ali prenesejo, 

razen za namene posameznega nakupa. 
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To velja tudi, če je prodajno mesto v lasti 

proizvajalca tobačnih izdelkov. 

Obrazložitev 

Pri spletni prodaji tobačnih izdelkov je težko izvajati starostne omejitve. Poleg tega obstajajo 

težave v zvezi z nezakonitim spletnim oglaševanjem in nespoštovanjem veljavne zakonodaje 

(npr. v zvezi z zdravstvenimi opozorili). Mlade spodbuja k kajenju in jim omogoča lažji dostop 

do tobačnih izdelkov. Vsa spletna prodaja, ne le čezmejna, bi zato morala biti prepovedana. 

Devet držav članic je to že storilo. S prepovedjo na ravni EU bi zato harmonizirali pravila in 

olajšali izvajanje. 

 

 

Predlog spremembe  67 

Predlog direktive 

Člen 16 – odstavek 1 a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 1a. Države članice na svojem ozemlju 

prepovejo brezplačno razdeljevanje 

tobačnih izdelkov ali izdelkov po znižani 

ceni ter menjavo novega in zaprtega 

zavojčka tobačnih izdelkov z odprtim, ne 

glede na uporabljen način. 

Obrazložitev 

Ciljna skupina brezplačnega promocijskega razdeljevanja cigaret ali menjave zavojčkov 

cigaret na javnih mestih so mladi, zato je tako početje neopravičljivo. 

 

 

Predlog spremembe  68 

Predlog direktive 

Člen 17 – odstavek 1 – uvodni del 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Države članice zahtevajo, da proizvajalci 

in uvozniki tobačnih izdelkov pristojnim 

organom države članice priglasijo vsako 

novo kategorijo tobačnih izdelkov, ki jo 

nameravajo dati na trg zadevne države 

članice. Priglasitev se predloži v 

1. Države članice zahtevajo, da proizvajalci 

in uvozniki tobačnih izdelkov pristojnim 

organom države članice priglasijo vsako 

novo kategorijo tobačnih izdelkov, ki jo 

nameravajo dati na trg zadevne države 

članice in za katero nameravajo na 
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elektronski obliki šest mesecev pred 

nameravanim dajanjem na trg, priloži se ji 

podroben opis zadevnega izdelka ter 

informacije o sestavinah in emisijah, ki se 

zahtevajo v skladu s členom 5. Proizvajalci 

in uvozniki, ki priglasijo novo kategorijo 

tobačnega izdelka, zadevnemu pristojnemu 

organi predložijo tudi: 

podlagi obsežnih znanstvenih dokazov 

trditi, da je manj škodljiva, ali manj 

tvegana, kot konvencionalni tobačni 

izdelki. Priglasitev se predloži v 

elektronski obliki šest mesecev pred 

nameravanim dajanjem na trg, priloži se ji 

podroben opis zadevnega izdelka ter 

informacije o sestavinah in emisijah, ki se 

zahtevajo v skladu s členom 5. Proizvajalci 

in uvozniki, ki priglasijo novo kategorijo 

tobačnega izdelka, zadevnemu pristojnemu 

organi predložijo tudi: 

 

Predlog spremembe  69 

Predlog direktive 

Člen 18 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Naslednji nikotinski izdelki se lahko 

dajo na trg samo, če so bili odobreni v 

skladu z Direktivo 2001/83/ES: 

Nikotinski izdelki se lahko dajo na trg 

samo, če so bili odobreni v skladu z 

Direktivo 2001/83/ES: 

(a) izdelki, ki vsebujejo več kot 2 mg 

nikotina na enoto, ali 

 

(b) izdelki s koncentracijo nikotina več kot 

4 mg na ml, ali  

 

(c) izdelki, katerih predvidena uporaba v 

povprečju povzroči največjo koncentracijo 

plazme, ki presega 4 ng nikotina na ml. 

 

2. Komisija je pooblaščena, da v skladu s 

členom 22 sprejme delegirane akte za 

posodobitev količine nikotina iz odstavka 

1, pri čemer se upoštevajo znanstveni 

razvoj in odobrena dovoljenja za promet 

za nikotinske izdelke v skladu z Direktivo 

2001/83/ES. 

 

3. Na vsakem zavojčku in kakršni koli 

zunanji embalaži nikotinskih izdelkov, ki 

ne presega pragov iz odstavka 1, se 

navede naslednje zdravstveno opozorilo: 

 

Ta izdelek vsebuje nikotin in lahko 

škoduje vašemu zdravju. 

 

4. Zdravstveno opozorilo iz odstavka 3 

mora biti v skladu z zahtevami iz člena 
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10(4). Poleg tega: 

(a) se natisnejo na dveh največjih 

površinah zavojčka in kakršni koli 

zunanji embalaži; 

 

(b) pokrivajo 30 % ustrezne zunanje 

površine zavojčka in kakršne koli zunanje 

embalaže. Navedeni odstotek se poveča na 

32 % za države članice z dvema uradnima 

jezikoma in na 35 % za države članice s 

tremi uradnimi jeziki. 

 

5. Komisija je pooblaščena, da v skladu s 

členom 22 sprejme delegirane akte, da 

prilagodi zahteve iz odstavkov 3 in 4, pri 

čemer upošteva znanstveni in tržni razvoj, 

ter sprejme in prilagodi mesto, format, 

razporeditev, oblikovanje in menjavo 

zdravstvenih opozoril.  

 

Obrazložitev 

Z izjemo tobačnih izdelkov, je treba izdelke, ki vsebujejo nikotin, ne glede na vsebnost 

nikotina, razvrstiti kot farmacevtske izdelke. Člen 18 predloga Komisije ne spodbuja 

zagotavljanja visoke ravni varovanja zdravja in krši člen 168(7) PDEU. Člen 18, kot ga je 

predlagala Komisija, je v primerjavi z veljavnimi zakonskimi določbami v določenih državah 

članicah korak nazaj. 

 

Predlog spremembe  70 

Predlog direktive 

Člen 19 – odstavek 3 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3. Zdravstveno opozorilo mora biti v 

skladu z zahtevami iz člena 10(4). 

Pokrivati mora najmanj 30 % ustrezne 

zunanje površine zavojčka in kakršne koli 

zunanje embalaže. Navedeni odstotek se 

poveča na 32 % za države članice z dvema 

uradnima jezikoma in na 35 % za države 

članice s tremi uradnimi jeziki. 

3. Zdravstveno opozorilo mora biti v 

skladu z zahtevami iz člena 10(4). 

Pokrivati mora najmanj 30 % ustrezne 

zunanje površine zavojčka in kakršne koli 

zunanje embalaže. Navedeni odstotek se 

poveča na 32 % za države članice z dvema 

uradnima jezikoma in na 35 % za države 

članice z več kot dvema uradnima 

jezikoma. 
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Predlog spremembe  71 

Predlog direktive 

Člen 22 – odstavek 2 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih 

aktov iz členov 3(2), 3(3), 4(3), 4(4), 6(3), 

6(9), 6(10), 8(4), 9(3), 10(5), 11(3), 13(3), 

13(4), 14(9), 18(2) in 18(5) se Komisiji 

podeli za nedoločen čas od [Urad za 

publikacije: vnesti datum začetka 

veljavnosti te direktive]. 

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih 

aktov iz členov 6(10) in 14(9) se prenese 

na Komisijo za obdobje petih let z 

začetkom [urad za publikacije: vnesti 

datum začetka veljavnosti te direktive]. 

Predlog spremembe  72 

Predlog direktive 

Člen 22 – odstavek 3 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3. Evropski parlament ali Svet lahko kadar 

koli prekliče prenos pooblastila iz 

členov 3(2), 3(3), 4(3), 4(4), 6(3), 6(9), 

6(10), 8(4), 9(3), 10(5), 11(3), 13(3), 13(4), 

14(9) ter 18(2) in (5). S sklepom o preklicu 

pooblastilo iz navedenega sklepa preneha 

veljati. Preklic začne veljati dan po objavi 

sklepa v Uradnem listu Evropske unije ali 

na dan, ki je v njem naveden. Na veljavnost 

že veljavnih delegiranih aktov ne vpliva. 

3. Pooblastilo iz členov 6(10) in 14(9) 

lahko Evropski parlament ali Svet kadar 

koli prekliče. Z odločitvijo o preklicu 

preneha veljati prenos pooblastila, naveden 

v tej odločitvi. Odločitev začne učinkovati 

dan po njeni objavi v Uradnem listu 

Evropske unije ali na poznejši dan, ki je v 

njej določen. Na veljavnost že veljavnih 

delegiranih aktov ne vpliva. 

 

Predlog spremembe  73 

Predlog direktive 

Člen 22 – odstavek 5 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

5. Delegirani akt v skladu s členi 3(2), 

3(3), 4(3), 4(4), 6(3), 6(9), 6(10), 8(4), 

9(3), 10(5), 11(3), 13(3), 13(4), 14(9) ter 

18(2) in (5) začne veljati le, če mu 

Evropski parlament ali Svet v dveh 

mesecih od uradnega obvestila, ki sta ga 

prejela v zvezi s tem aktom, ne 

5. Delegirani akt, sprejet v skladu s 

členoma 6(10) in 14(9), začne veljati le, če 

niti Evropski parlament niti Svet ne 

nasprotuje delegiranemu aktu v roku dveh 

mesecev od uradnega obvestila 

Evropskemu parlamentu in Svetu o tem 

aktu ali če sta pred iztekom tega roka oba 
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nasprotujeta ali če sta pred iztekom tega 

roka oba obvestila Komisijo, da mu ne 

bosta nasprotovala. Na pobudo Evropskega 

parlamenta ali Sveta se ta rok podaljša za 

dva meseca. 

obvestila Komisijo, da ne bosta 

nasprotovala. Na pobudo Evropskega 

parlamenta ali Sveta se ta rok podaljša za 

dva meseca. 

 

 

Predlog spremembe  74 

Predlog direktive 

Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 1 – uvodni del 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

V poročilu Komisija navede zlasti 

posebnosti, ki bi jih bilo treba pregledati in 

razviti ob upoštevanju znanstvenega in 

tehnološkega razvoja, vključno z razvojem 

mednarodno dogovorjenih predpisov in 

standardov o izdelkih, ter zlasti upošteva: 

V poročilu Komisija navede zlasti 

posebnosti, ki bi jih bilo treba pregledati in 

razviti ob upoštevanju znanstvenega in 

tehnološkega razvoja, vključno z razvojem 

mednarodno dogovorjenih predpisov in 

standardov o izdelkih, in socialno-

ekonomskega vpliva uporabe direktive, ter 

zlasti upošteva: 

 

 

Predlog spremembe  75 

Predlog direktive 

Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 1 – točka c a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (cа) vpliv na proizvodnjo in zaposlovanje 

v tobačnem sektorju, pri čemer zlasti 

upošteva male in srednje velike kmete; 

 

 

Predlog spremembe  76 

Predlog direktive 

Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 1 – točka c b (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (cb) morebitni vpliv Direktive na gojenje 
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tobaka v Evropi. 

 

Predlog spremembe  77 

Predlog direktive 

Člen 24 – odstavek 1 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Države članice ne prepovejo ali omejijo 

uvoza, prodaje ali uporabe tobačnih in 

povezanih izdelkov, ki so v skladu s to 

direktivo. 

1. Države članice ne prepovejo ali omejijo 

uvoza, prodaje ali uporabe tobačnih in 

povezanih izdelkov, ki so v skladu s to 

direktivo. Hkrati je treba sprejeti ukrepe 

za omejitev uvoza tobačnih izdelkov, 

vključno z uvozom iz tretjih držav, ki niso 

v skladu s to direktivo. 
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